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»سيتكام ايراني« خنده‌دار ولي ناخالص 
 تلويزيون باز هم سراغ طنز‌هاي 90 قسمتي مي‌رود

  محمدصادق عابديني 
سيدجواد رضويان قرار است يك مجموعه طنز 90 شبي 
را براي شبكه نسيم بسازد. بازيگر و كارگردان آثار طنز 
سينما و تلويزيون قرار اس�ت اين مجموعه را در قالب 
طنز‌هاي آيتمي و كمدي سيتكام توليد كند. بازگشت 
اين گونه از تولي�دات كمدي به تلويزي�ون را مي‌توان 
رجعتي به يك ژانر دانس�ت كه در دوره‌اي به ش�دت 
محبوب بود، اما سال‌هاست كمتر فرصت ديده‌شدن در 

تلويزيون پيدا كرده است. 
   

 »Situation Comedy« مخفف ،)Sitcom( س��يتكام
به معناي طن��ز موقعيت اس��ت. طنز موقعيت اولي��ن بار در 
طنزهاي راديويي معرفي شد. اولين كمدي موقعيت در تاريخ 
تلويزيون‌هاي جهان را بي‌بي‌سي در سال1946 يعني دو سال 
پس از پايان جنگ جهاني دوم ساخت. اين سريال كمدي به 
نام »پيشرفت پين رايت« يك كمدي 10قسمتي بود كه در 
فضاي يك فروشگاه مي‌گذشت. زمان هر كدام از قسمت‌هاي 
اين س��ريال 30دقيقه بود، چون در آن زمان سيستم ضبط 
تلويزيوني وجود نداشت، برنامه به صورت زنده اجرا مي‌شد و 
هيچ اثري از آن باقي نمانده است. از دهه1950 با فراگير شدن 
اس��تفاده از تلويزيون، بر تعداد س��يتكام‌ها تلويزيوني افزوده 
شد. اين بار امريكايي‌ها بودند كه توليد كمدي موقعيت را در 
دست گرفتند. امريكايي‌ها علاقه زيادي به تماشاي تلويزيون 
داشتند و يكي از راه‌هاي سرگرم كردن آنها ساخت آيتم‌هاي 
كمدي بود. راحتي ساخت سيتكام در چند شاخصه بود. ابتدا 
اينكه اين گونه طنزها نياز به چند لوكیشن ندارد و ساخت آنها 
نيازمند لوكیشن‌هاي محدود مانند يك اتاق خانه، دفتر كار يا 
نماي بسته از يك پياده‌رو بود. دوم زمان بود، آيتم‌هاي كمدي 
موقعيت زمان كوتاهي دارن��د، از مجموعه‌هاي چند ثانيه‌اي 
گرفته تا حدود نيم س��اعت زماني بود كه براي سيتكام‌ها در 
نظر گرفته شده بود.  اولين سريال طنز موقعيت امريكايي در 
سال1951 در نيويورك ساخته شد. اين سريال كه به صورت 
زنده در جلوي دوربين انجام مي‌شد، به نام »من عاشق لوسي 
هستم« ساخته شد. موفقيت اين سريال به دليل استفاده از 
ستاره‌هاي سرشناس سينماي كمدي در آن بود كه به شهرت 
سيتكام كمك كرد. هر چه تلويزيون در ميان مخاطبان خود 
بيشتر جا باز مي‌كرد، بر محبوبيت س��ريال‌هاي سيتكام نيز 
افزوده مي‌شد.  سيتكام هنوز هم پرطرفدارترين ژانر تلويزيوني 
كمدي است. اين گونه از كمدي آنقدر محبوب است كه تا به 
حال چند مجموعه مستند درباره تاريخ سيتكام‌هاي تلويزيوني 
توليد شده اس��ت و این مجموعه‌ها به بررس��ي سريال‌هاي 
محبوب كمدي مي‌پردازد كه بر اس��اس طنز موقعيت توليد 

شده‌اند. 
  چگونه سيتكام مي‌نويسند؟! 

براي نوشتن كمدي‌هاي تلويزيوني تكنيك‌هايي به كار مي‌رود 
كه بيننده تلويزيوني مي‌تواند با در نظر گرفتن آن به ماهيت 
طنز موقعيت پي ببرد. ابتدا اينكه ب��راي هر بخش عنواني در 
نظر گرفته مي‌ش��ود. اين عنوان به مخاط��ب كمك مي‌كند 
تا براي آنچه قرار اس��ت رخ ده��د، آماده باش��د. در پايان هر 
سكانس هم يك سكانس به عنوان نتيجه‌گيري يا تگَ پاياني 
وجود دارد كه مخاطب نتيجه طنز را مشاهده مي‌كند. براي 
نمونه در كمدي‌هايي كه مديري بازي مي‌كرد، تگ پاياني آن 
نگاه متعجب وي يا سيامك انصاري در دوربين به عنوان تگ 
به كار مي‌رود. كمدي‌هاي سيتكام بر مبناي الگوي سه پرده 
فيلمنامه‌نويس��ي ش��كل مي‌گيرد. موقعيت شخصيت‌ها در 
سيتكام معمولاً كمترين تحرك و بيش��ترين ديالوگ را دارد 
و عملًا قرار اس��ت مخاطب به آنچه گفته مي‌ش��ود بخندد تا 
آنچه قرار است با حركت بازيگر رخ دهد، براي همين در طنز 
س��يتكام، تمركز روي متن خنده‌دار است تا حركات كمدي، 
اگرچه اين دو مكمل هم هس��تند، ولي وزن متن در سيتكام 

بر»اكت« مي‌چربد. 
  سيتكام‌هاي ايراني، ناخالص اما محبوب 

سريال‌هاي 90شبي تلويزيوني در ايران كه با رويكرد كمدي 
ساخته شده‌اند تا حد زيادي شاخصه‌هاي كمدي سيتكام را 

دارند، اگرچه هيچ گاه از شاخصه‌هاي كمدي سيتكام به طور 
كامل تبعيت نكرده‌اند. از شاخصه‌هايي كه كارهاي سيتكام 
را براي مخاطب مشخص مي‌كند، صداي خنده حضار است 
كه عامدانه در تدوين كار روي سكانس‌هاي خنده‌دار سريال 
مونتاژ مي‌شود يا شخصيت‌هاي سريال‌هاي سيتكام غالباً در 
يك فضاي بسته هستند و طنزها بر اساس ديالوگ‌هاي بين 
شخصيت‌ها شكل مي‌گيرد. نگاهي كوتاه به برخي كمدي‌هاي 
ايراني كه بر مبناي طنز موقعيت يا همان س��يتكام س��اخته 

شده‌اند، مي‌تواند خاطره‌ساز باشد. 
   بدون شرح 

»بدون شرح« ماجراي دفتر يك هفته‌نامه در حال ورشكستگي 
به نام »شهر قشنگ« اس��ت كه مدير و كاركنان آن در تلاش 
براي حفظ آن هس��تند، اين موض��وع باعث ب��روز اتفاقاتي 
تازه در هر قسمت از سريال مي‌شود. ش��هر قشنگ تيم پر و 
پيماني از نويسندگان س��ريال‌هاي طنز را در اختيار داشت، 
از پيمان قاس��م‌خاني، ريما رامين‌فر و سروش صحت گرفته 
تا خش��ايار الوند و اميرمهدي ژوله در زمره نويس��ندگان اين 
سريال تلويزيوني بودند. اين مجموعه نيز از جمله نزديك‌ترين 
آثار تلويزيوني توليدش��ده به قالب س��يتكام يا همان كمدي 
موقعيت بود. اغل��ب بخش‌هاي اين قص��ه در محيط داخلي 
دفتر مجله، كيوس��ك روزنامه‌فروشي و خانه چند شخصيت 
اصلي مي‌گذش��ت و البته تمركز قص��ه نيز صرف��اً بر همان 
شخصيت‌هاي اصلي بود. بدون شرح در زمان پخش به سرعت 
توانس��ت با مخاطب ارتباط برقرار و برخي از تكیه‌كلام‌هاي 

ش��خصيت‌هايش را وارد گفت‌وگوهاي عاميان��ه مردم كند؛ 
تكیه‌كلام‌هايي همچ��ون »ديجيتالم كجا ب��ود؟« و »پنج تا 
انگش��ت مو نداره« از شخصيت كيومرث كاووس��ي )با بازي 
فتحعلي اويسي( و »خوب چيزيه، خوووب« از شخصيت فريد 
سپهري )با بازي امير جعفري( که در زمان پخش سريال در 

ميان مردم رايج شده ‌بود. 
  پاورچين 

»پاورچي��ن« را مي‌توان از مع��دود س��ريال‌هاي تلويزيوني 
ايراني دانس��ت كه از منظر شكل ظاهري شباهت بسياري به 
تعريف قالب سيتكام دارد، هر چند گاهي از موارد از اين‌گونه 
نمايشي فاصله مي‌گرفت. پاورچين همچون همه سريال‌هاي 
سيتكام كه شخصيت‌هايي معمولاً ثابت دارند و از هر اپيزود، 
به اپيزود ديگر منتقل مي‌شوند، شخصيت‌هايي محدود دارد 
كه بازيگراني همچون مهران مديري، جواد رضويان، سيامك 

انصاري، سحر زكريا، شقايق دهقان، سحر ولدبيگي و سعيد 
پيردوس��ت ايفاگر نقش‌هاي آنها بودند. به طور كلي معمولاً 
تعداد شخصيت‌هاي اصلي در س��يتكام‌، زياد نيست و بيشتر 
داستان هم پيرامون زندگي همين ش��خصيت‌ها مي‌گذرد، 
آنچنان ك��ه در پاورچين ني��ز همه قصه حول ي��ك خانواده 

مي‌گذرد. 
داس��تان اين مجموعه نمايش��ي درباره خانواده‌اي است كه 
تعدادي از اعضاي آن از روس��تاي خيالي »برره« راهي تهران 
ش��ده‌اند و وصلت آنها با خانواده مهتاب��ي )»فرهاد« با دختر 
خانواده »مهتاب« و »شادي« با پسر خانواده »سپهر«( و البته 
ورود چند نفر ديگر از اعضاي اين روستاي خيالي به داستان، 

ماجراهاي جالبي را رقم مي‌زند. 
بر اساس گفت‌وگوهاي منتشرشده، نويسندگان اين مجموعه 
تلويزيوني در زمان نگارش قسمت‌هاي پاورچين تحت تأثير 
سيتكام معروف دوستان بودند. سريال پاورچين كه سال‌هاي 
۸۱ و ۸۲ از شبكه5 س��يما )يا همان شبكه تهران( روي آنتن 
مي‌رفت، به واس��طه فضاي متفاوتي كه داش��ت و البته خلق 
موقعيت‌هاي كمدي جذاب مورد توج��ه ويژه مخاطبان قرار 

گرفت. 
   ساختمان پزشكان 

»ساختمان پزشكان« از جمله س��ريال‌هاي ايراني بود كه در 
برخي رسانه‌ها با عنوان سيتكام معرفي شده ‌بود و البته تقريباً 
مي‌توان آن را در زمره س��ريال‌هاي سيتكام قرار داد. داستان 
اين سريال درباره روان‌شناسي به نام نيما افشار است كه همراه 
همسرش در همس��ايگي والدينش زندگي مي‌كنند. زندگي 
حرفه‌اي و ش��خصي نيما هر بار درگير اتفاقي تازه مي‌شود و 
ساختمان پزش��كان در واقع روايتي از اين ماجراهاست. نيما 
از يك‌سو درگير فشارهاي مالي پرداخت اجاره خانه و مهريه 
همسر سابقش است و از س��وي ديگر درگير بيماري وسواس 

همسرش و رفتارهاي غيرمعمولي والدين و برادرش. 
روال سريال‌هاي سيتكام بر اين است كه تعداد شخصيت‌هاي 
اصلي در اين آثار، معمولاً زياد نيس��ت و بيش��تر داستان هم 

درباره زندگي همين شخصيت‌ها مي‌گذرد. ساختمان پزشكان 
نيز بيشتر از همه بر قصه زندگي نيما متمركز است و در كنار 
روايت قصه او گاهي گريزي به زندگي برخي همكاران و اقوام 
او نيز زده مي‌ش��ود، هر چند روال قصه ساختمان پزشكان بر 
روايت قصه در محيط مطب دكتر نيما افشار و محيط خانه او 
و پدرش است اما در برخي قسمت‌ها نيز قصه به بيرون از اين 
محيط‌هاي بسته كشيده مي‌شود كه همين موضوع گاهي اين 

سريال را از تعريف سيتكام دور مي‌كند. 
  اين چند نفر 

»اين چند نف��ر« قصه يك خانواده مجن��ون بود! همين خط 
روايي كوتاه، زمينه‌ساز ساخت يكي از كمدي‌هاي پرمخاطب 
شبكه3 سيما در سال‌هاي پاياني دهه۷۰ شد؛ مجموعه‌اي كه 
اغلب بخش‌هاي آن در محيط بسته يك خانه و با حضور چند 
شخصيت محدود روايت مي‌شد. اين مجموعه تلويزيوني روايت 

چهار برادر با ب��ازي مهران غفوريان، بيژن بنفش��ه‌خواه، رضا 
شفيعي‌جم و ارژنگ اميرفضلي است كه از قضا همه هژير نام 
دارند و در كنار خواهرشان شيرين با بازي فلامك جنيدي در 
يك خانه زندگي مي‌كنند. عمو خسرو با بازي مهران غفوريان 
هم كه پيرمرد بانمك است، در بعضي قسمت‌ها در جمع اين 
خانواده حاضر مي‌شود. اين چند نفر هم در زمره سيتكام‌هاي 
تلويزيوني قرار مي‌گيرد كه البته اقبال مخاطبان نسبت به آن 
به اندازه پاورچين و بدون شرح نبود اما در زمان پخش در زمره 

آثار پرمخاطب به شمار مي‌آمد. 
  رضويان و ورود به عرصه ساخت سریال 90قسمتي 

سيدجواد رضويان مدتي قبل برنامه‌اي به نام »يه عيد حسابي« 
روي آنتن شبكه نسيم داش��ت. او اين روزها كمتر از گذشته 
براي تلويزيون س��ريال يا برنامه‌اي دارد و چند صباح قبل با 
»جادوگر« به ش��بكه نمايش‌خانگي آمد، البت��ه او در تجربه 
كارگرداني‌اش، آثاري را از خودش به يادگار گذاش��ته است، 
براي مثال فيلم س��ينمايي »زهر مار« بيش از ديگران مورد 
بحث قرار گرفت.  او اين روزها قرار اس��ت هم »آدم‌حسابي« 
را براي ش��بكه نس��يم آماده كند و هم وارد ساخت طنزهاي 
آيتمي شود. رضويان اين روزها مشغول آماده كردن مقدمات 
توليد طنز آيتمي90شبي براي شبكه نسيم است. همان آثار 
سيتكامي كه محمدرضا خوشرو، مدير شبكه نسيم پيش از آن 
درباره‌اش صحبت كرده بود و قرار است در اين شبكه تلويزيوني 
شاهد‌ ساخت اين دست كارها باشيم. به نوعي در كنارِ بازگشت 
تله‌تئاتر و ابتكار تله‌تعزيه، رونق ساخت سريال‌هاي سيتكام 
هم در دستور كار قرار دارد.  مراحل اخذ مجوز ساخت اين طنز 
آيتمي90شبي انجام شده و قرار است همین روزها پيش‌توليد 
اين اثرِ تلويزيوني آغاز ش��ود. پيگيري‌ها نش��ان مي‌دهد اول 
زمستان، طنز آيتمي سیدجواد رضويان پخش خود را شروع 
مي‌كند و تا عيد نوروز روي آنتن خواهد بود.  رضويان بيشتر 
به نقش‌آفريني در طنزهاي مهران مديري شناخته مي‌شود 
كه مدت‌هاست با او همكاري نداشته است. وی آخرين سريال 

تلويزيوني‌اش را با سيامك انصاري كارگرداني كرد. 
  تلويزيون به دوران خوش گذشته باز مي‌گردد؟ 

مرور چند سريال كمدي مش��هور كه بر مبناي طنز سيتكام 
ساخته شده است، نشان مي‌دهد از زمان ساخت هر كدام از 
آنها بيش از يك دهه گذشته است و بسياري از اين سريال‌ها 
حتي براي نس��ل جوان كه تلويزيون را كمتر نگاه مي‌كنند، 
ناش��ناخته‌اند! تلويزيون در دوره‌اي دوباره مي‌خواهد سراغ 
ساخت سريال س��يتكام برود كه مخاط كمتر شده و رقباي 
آن بيشتر از دهه‌های70 و 80 شده‌اند. سيتكام زماني مردم را 
پاي تلويزيون مي‌نشاند كه رقباي امروزي يا به وجود نيامده 
بودند يا در ش��رايطي نبودند كه بتوانند ب��ر ميزان مخاطب 
ميليوني تلويزيون تأثيرگذار باشند، اما شرايط امروز با آنچه 
در س��ال‌هاي دهه80 با ساخت س��ريال‌هايي مانند »بدون 
شرح« مي‌گذشت، متفاوت است. هنرمنداني كه در آن سال‌ها 
براي صداوس��يما كار توليد مي‌كردند يا ديگر با صداوسيما 
همكاري ندارند يا برخي چش��م از جهان فروبسته‌اند. از آن 
طرف چيزهايي كه مردم را در دهه‌ه��ای70 و 80 به خنده 
وا مي‌داشت، امروز نه تنها خنده‌دار نيست بلكه حوصله سر 
بر هم است. رضويان با تجربه ساخت سريال كمدي »021« 
كه از جمله آثار شكست‌خورده كمدي به شمار مي‌رود، قرار 
است بار ديگر در عرصه كارگرداني ظاهر شود، آن هم حوزه 
سخت ساخت كمدي.  شبكه نسيم در توليد طنز‌هاي آيتمي، 
سابقه خوبي دارد. اين شبكه با همكاري شهاب عباسي چند 
مجموعه كمدي را با تيم هنرمنداني كه »خنده‌بازار« را توليد 
مي‌كردند ساخته و پخش كرده است، اما اين بار به جاي آن 
تيم هميشگي رضويان قرار است براي نسيم كار 90قسمتي 
توليد كند. با توجه به اينكه بخش اعظم كار توليد طنز‌هاي 
سيتكام بر اساس متن نويسندگان شكل مي‌گيرد و كارگرداني 
تلويزيوني در مرحله دوم قرار دارد، بايد منتظر بود و ديد كه 
چه تيمي و با چه سرپرستي قرار است نويسندگي كار طنز 90 
قسمتي جديد تلويزيون را بر عهده بگيرد، در آن صورت است 
كه مي‌توان پيش‌بيني بهتري از ميزان موفقيت يا شكس��ت 

رضويان داشت. 
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 چطور شد به فكر كليپ‌سازي براي رفع 
شبهات و پاسخ به وهابيت افتاديد؟

راستش من خيلي با فضاي مجازي آشنايي ندارم. 
در فیليپين ب��راي دعاي كمي��ل بخش فرهنگي 
جمهوري اس�المي دعوت مي‌شدم. قبل از شروع 
دعا نيم ساعت وقت آزاد بود. دكتر پورايمان، يكي از 
دوستان پيشنهاد داد از اين فرصت كوتاه قبل از دعا 
استفاده كنيم براي ساخت كليپ و فرقه وهابيت را 
به همه بشناسانيم و تفاوت آن را با اسلام حقيقي 
اهل بيت)ع( در قالب پرسش و پاسخ به زبان‌هاي 
مختلف ارائه دهيم. من ديدم ايده خوبي است و به 
نوعي انجام تكليف است، اين شد در فضاي مجازي 
هم فعال شدم. الان چند سالي است در اين حوزه 
كار مي‌كنم و خدا را شكر بازتاب خوبي هم داشته 
است. مثلًا يك بار خانمي از هلند ايميلي براي من 
ارسال كرد و گفت امروز دانشگاه هلند بودم، آقايي 
آمد و گفت من كليپ‌هايي از فلان شخص درباره 
شيعه گوش مي‌كنم كه جالب است و جواب‌هايم را 

گرفته‌ام و حالا شيعه هستم. 
 از چه زماني شروع كرديد؟

 خود مسجدي را كه در آن فعاليت‌هاي فرهنگي 
و تبليغي انجام مي‌دهيم، دو س��ال بعد از انقلاب 
راه‌اندازي كرديم و از هم��ان زمان هم برنامه‌هاي 
مختلفي آنجا داشتيم و مش��غول فعاليت ديني و 
تبليغي بوديم اما صرف فعاليت مجازي و ساخت 
كليپ براي رفع شبهات ديني، حدوداً هفت سال 
پيش بود با كمك دوستان يك سايت هم راه‌اندازي 
كرديم و مفصل به شيعه و فرقه وهابيت پرداختيم. 

 به چه زباني؟
چون با مردم فیليپين زندگي مي‌كردم و شناخت 
خوبي از جامعه و فرهنگ آنها داش��تم، عمدتاً به 
زبان فیليپيني بود تا بتوانم در حد امكان، ابهاماتي 
را كه فرقه وهابيت عليه دين اسلام ايجاد مي‌كند 
و باعث بدبيني به تش��يع مي‌‌ش��ود، پاسخ بدهم. 
در كنار آن يكسري كليپ هم درباره تشيع، روزه 
گرفتن و احكام اسلامي به چهار زبان در يوتيوب 

توليد كردم. 
 ارادت و تمايل شما به آثار اقبال لاهوري 

از كجا ناشي مي‌شود؟ 
اقب��ال لاه��وري عالم��ي ش��يعه ب��ود، او 
سال1907ميلادي در مونيخ آلمان درس مي‌خواند 
ولي به خاطر عشق به ايران، رساله دكتراي خودش 
را درباره ايران نوشت و اينكه مردم ايران به فلسفه 
و تفكر بهاي زيادي مي‌دهند. در جايي هم نوشته 
است دين اس�الم با كمك ايرانيان و فرهنگي كه 
دارند جهاني ش��د. براي من خيلي جالب بود كه 
اين فرد ايراني نيست اما بيشترين اشعارش فارسي 
است و براي جوانان ايراني شعر مي‌سرايد. در زمان 
مشروطه مي‌گفت من روحم فارسي است، هر چند 
زبانش اردو و هندي بود. متوجه شدم درباره اهل 
بيت)ع( هم اشعاري نغز دارد، مثلًا شعري درباره 
حضرت فاطمه زهرا)س( س��روده است كه دل را 

مي‌لرزاند كه دو بيت آن اين است: 
رشته آئين حق زنجير پاست

پاس فرمان جناب مصطفي است
ورنه گرد تربتش گرديدمي

سجده‌ها بر خاك او پاشيدمي
وی ش��يعه بود اما بنا به شرايط تقيه مي‌كرد براي 
همين من خودم را به عنوان يك ايراني مديون اين 
مرد بزرگ ديدم و چند كليپ درباره اقبال لاهوري 
به زبان انگليس��ي كار كردم ك��ه بازخورد خيلي 

خوبي هم داشت. 
 غي�ر از اقبال لاه�وري، به ش�خصيت 
سيدجمال‌الدين اس�دآبادي هم علاقه 

داريد؟
بله، خيلي درب��اره او تحقيق و مطالع��ه كرده‌ام؛ 
ش��خصيتي جهان��ي ب��ود. محمدرش��يد رضا از 
روزنامه‌نگاران معروف وهابي مصري وقتي متوجه 
مي‌شود سيدجمال‌الدين افغانستاني نبوده، بلكه 
ايراني بوده كه خودش را افغانستاني معرفي كرده تا 
بين عرب‌ها و اهل تسنن جا باز كند، خيلي عصباني 
مي‌ش��ود و مي‌گويد لعن��ت خدا بر فارس��ي‌زبان 
شيعه‌اي كه ما را فريب داد. سيدجمال‌الدين فردي 

باهوش و عالمي برجس��ته بود كه او هم به دليل 
شرايطي كه وجود داشت، تقيه مي‌كرد. 

چرا با وجود اين همه پژوهش�كده هيچ 
كدام روي اين مسائل كار نمي‌كنند؟

چون راه را گم كرده‌اند، براي همين مي‌گويم روايت 
يك چيز اس��ت و درايت و بصي��رت چيز ديگري؛ 
همان اصلي كه مقام معظم رهبري هميشه نسبت 
به آن تأكيد داشته‌اند و با وجود فعاليت‌هاي علمي و 
تحقيقي زياد در اين بخش دچار كم‌كاري هستيم. 
 اما ما مناظره و مباحثه‌هايي از علما داريم 

كه سعي بر رفع شبهات دارند.
بله، منكر اين زحمات و فعاليت‌ها نيس��تم ولي در 
مقابل اين هجمه س��نگين عليه تش��يع كم است. 
مكتب تشيع ادله و برهان زيادي براي اثبات دارد كه 
بسياري تنها با مناظره متوجه حقايق آن مي‌شوند و 
به اسلام روي مي‌آورند. بدون اينكه بخواهيم هزينه 
زيادي داشته باشيم، با اين حال در اين حوزه افرادي 
كه به غير از علم و دانايي روي فرهنگ مقابل شناخت 
هم داشته باشند، كم است. مثلًا در فیليپين پسته 
نوعي حشره است، اگر ما بگوييم پسته بخور، هر چند 
براي خود ما يك تعارف خوبي است اما براي آنها از 
سوي يك ايراني شيعه يك توهين است، لذا بايد قبل 
از تبليغ و فعاليت مذهبي و حتي مناظره و مباحثه 
با فرهنگ و عقايد طرف مقابل به خوبي آش��نايي 
داش��ت، از س��ويي ديگر وهابيت فرقه‌اي است كه 
اگر به خوبي مقابل نظراتش مباحثه صورت بگيرد، 
متوجه پوچي آن مي‌شويم، همين فضاي مجازي هر 
چند بستري براي نشر تفكرات اين فرقه ضاله شده 
است اما به خوبي مي‌تواند نواقص و ضعف‌هاي آن را 
آشكار كند كه بايد با شناخت و سواد رسانه‌اي از آن 

استفاده درست كرد. 
چطور ركورددار فروش كتاب در فیليپين 

شديد؟ 
خودآموز فرهنگي‌ام به زبان عرب��ي، فیليپيني و 
انگليسي فروش بالايي داش��ت. سال‌هاي زيادي 
است كه عربس��تان خود را منادي اسلام مي‌داند 
اما تاكنون لغت‌نامه‌اي جامع نداش��ته است و اين 
اولين خودآموز فرهنگي ب��ود كه يك ايراني براي 
فیليپيني‌ها نوشته است. قبل از آن يك امريكايي 
خودآموزي نوش��ته بود اما نه اين طور، مثلًا اينكه 
سگ شما چه رنگ است يا سگ شما را من دوست 
دارم... من گفتم اصلًا عرب‌ها از س��گ خوش‌شان 
نمي‌آيد و اين با فرهنگ‌ش��ان تناسب ندارد، براي 
همين خ��ودم خودآموزي طب��ق فرهنگ مردم 
عربس��تان و فیليپين تأليف كردم، به زبان عربي، 
انگليسي و فیليپيني بود كه بازتاب خيلي خوبي 
داش��ت، چون اغلب فیليپيني‌ها براي كار و درس 
به عربستان مي‌رفتند، ولي هيچ خودآموز جامعی 
نداشتند و اين خودآموز سه زبانه خيلي به كارشان 

مي‌آمد. 
 ش�ما در فیليپين تدريس زبان فارسي 

هم داشتيد؟
بله، در دانشگاه تدريس مي‌كردم كه ماحصل آن 
خودآموز فرهنگي به سه زبان بود. سعي مي‌كردم 
به دانشجويان به گونه‌اي زبان ياد بدهم تا خوب 
حرف بزنند تا خوب بنويسند. يادم است در همان 
دانشگاه دانشجويي فیليپيني بود به زبان فارسي 
شعر مي‌سرود، در حالي كه نمي‌توانست فارسي 
بنويسد، اما چون شعر فارسي ساده و روان است، 
ياد گرفته بود ش��عر بخواند و حتي شعر بسرايد. 
متأسفانه در دانش��گاه‌هاي كش��ور ما بيشتر به 
دانش��جويان گرامر زبان انگليسي ياد مي‌دهند 
تا گفتار و صحبت كردن. كدام دانش��جوي زبان 
انگليسي مي‌تواند به صورتي روان شعر انگليسي 
بس��رايد. گوته چون عاشق حافظ و سعدي شده 
بود، الفباي فارس��ي ياد گرفت، م��ا هم بايد اول 
زيبايي فارسي را نشان بدهيم و به آنها بچشانيم 
تا مكالمه ياد بگيرند، بعد آموزش الفبا و گرامر و 
ادبيات داشته باشيم. دانشجويي به من مي‌گفت 
مادرم مي‌گويد چرا فارس��ي ي��اد مي‌گيري، ما 
مي‌خواهيم به امريكا مهاجرت كنيم، ممكن است 
آنجا براي ما مشكل ايجاد شود و به مادرم گفتم 

من عاشق زبان فارسي هستم. 

گفت‌وگوي »جوان« با دكتر محمدرضا صادقي‌تجر
 فعال فرهنگي در فيليپين 

كتاب خودآموز سه زبانه‌ام
 ركورد فروش را در فیليپين زد

سریال‌های 90 شبی تلویزیون در ایرانک ه 
با  روکیردک  مدی س�اخته شده ‌اند تا حد 
زیادی شاخصه‌هایک مدی سیتکام را دارند

دكتر محمدرضا صادقي‌تجر، كارش�ناس ارشد علوم سياس�ي و دكتراي علوم تربيتي و زبان 
انگليسي است كه به زبان‌هاي عبري، لاتين، اسپانيايي، عربي، روسي، فیليپيني و فرانسوي اشراف 
دارد. وي نزديك 40سال در كشور فیليپين فعاليت فرهنگي و تبليغي داشته است و افراد زيادي 
متأثر از كتاب‌هايش به اسلام و تشيع گرويده‌اند. دكتر تجر در فضاي مجازي نيز حضور مؤثري از 
خود نشان داده است. »جوان« به واسطه انجمن شهيد ادواردو آنيلي با وي گفت‌وگو كرده است. 


